CEZAYIR SAVASI’NDA ITAATSIZLIK HAKKI
UZERINE DEKLARASYON

121’ LER MANIFESTOSU

DECLARATION ON THE RIGHT TO INSUBORDINATION
IN THE WAR IN ALGERIA

THE MANIFESTO OF THE 121

Fransa'da son derece énemli bir hareket gelisiyor. Cezayir Savasi'nda yeni bir dénim
noktasinin, bizi, alti yildan bu yana siirmekte olan krizi unutmaya degil, gérmeye ittigi
bir anda, Fransiz ve uluslararasi kamuoyunun daha iyi bilgilendirilmesi zorunludur.
Giderek daha ¢ok Fransiz, bu savasa katilmayi reddettigi, ya da Cezayirli savas¢ilara
yardimda bulundugu icin kovusturmaya ugruyor, hapsediliyor, mahkim oluyor. Bu
insanlarin amaglari, kars: tarafca tahrif edildigi, ya da, aslinda, gérevleri bu insanlari
savunmak olanlarca durum masum gosterilmeye calisildig: icin, genelde anlasilama-
maktadir. Ne var ki, iktidara karsi bu direnisin saygiya deger oldugunu ifade etmek
yetmez. Onurlar1 ve gercege iliskin diisiinceleriyle hareket eden insanlarin protestosu
olarak giindeme gelen bu direnis, i¢cinde var oldugu kosullarin 6tesine gecen ve olayla-
rin baslangi¢ noktasi ne olursa olsun, yeniden ele alinmasi gereken bir 6neme sahiptir.

Cezayirliler acisindan askeri ya da diplomatik araglarla strdiiriilen savasta
kesinlikle cift anlamlilik séz konusu degildir. Bu bir ulusal bagimsizlik savasidir. Peki
bu savas Fransizlar icin ne anlam ifade ediyor? Bu, yabanci iilkeye kars: yuriitiilen bir
savas olarak goriilebilir mi? Ancak Fransa topraklar: hicbir sekilde tehdit altinda degil-
dir. Daha da 6tesi: bu savas, artik Fransiz olmamak i¢in savagmalarina ragmen, devletin
kendilerini Fransiz olarak degerlendirdigini séyledigi insanlara karsi yurtitiilmektedir.
Bu savasin bir fetih savasi, tistelik 1rkciligin eglik ettigi emperyalist bir savas oldugunu
soylemek de yetmez. Ciinkii her savas biraz boyledir, dolayisiyla ¢ok anlamlilik devam
eder.

Gercekte devlet, temel bir tecaviizii ifade eden bir kararla, 6nce en temel insanlik

onuru icin, nihayet bagimsiz bir devlet olarak taninmays1 istedigi icin ayaklanmis, ezilen
bir halka karsi, kendisinin de polisiye operasyon olarak tanimladig: bir eylemi yerine
getirmek amaciyla biitiin siniflardan yurttaslari seferber etti.
Ne bir fetih savasi, ne bir “ulusal savunma”, ne de bir i¢ savas olan Cezayir Savasl, gide-
rek, sivil iktidarin bile, sémiirge imparatorluklarinin genel olarak dagildiginin bilincine
vararak, bu siirecin anlamini kabul etmeye hazir goériinmesine ragmen, ayaklanma
karsisinda geri ¢ekilmeyi reddeden ordu ve bir kastin 6zel eylemi haline gelmistir.

Bugiin bu caniyane ve sagma savasl besleyen esas olarak ordunun iradesidir ve
bazi yiliksek devlet temsilcilerinin oynamasina izin verdikleri politik rol sayesinde ordu,
bazen agik¢a ve zor Kullanarak, her tiirli yasalliktan uzak davranarak, bitiin tilkenin
kendisine emanet ettigi hedeflere ihanet ederek biitiin ulusu lekelemekte ve hatta yurt-
taglari, kigkirtici ve algaltici bir eylemde kendi emri altinda sug¢ ortakligina zorlayarak,
ulusu sapkinlik tehlikesiyle karsi karsiya birakmaktadir. Fransiz militarizminin, Hitler
rejimi yikildiktan 15 y1l sonra, bu nitelikte bir savasin gereklerine gore, yeniden iskence
uygulamasina gectigi ve iskenceyi Avrupa’da bir tiir kurum haline getirdigini animsat-
mak gerekir mi?

Bu kosullar altinda bircok Fransiz, geleneksel degerler ve sorumluluktan kugku
duymaya baslamistir. Belli kosullar altinda utang verici bir boyun egis olan sivil ihanet
nedir? Thaneti reddetmenin kutsal bir gérev oldugu, “ihanet”in gercegi cesaretle benim-
seme anlamina geldigi durumlar yok mudur? Ve eger ordu, onu 1rk¢i ve ideolojik bir
egemenlik aleti olarak kullananlarin istegi dogrultusunda varligini, demokratik kurum-
lara kars1 ac1k, ya da gizli bir isyanla koruyorsa, bu durumda orduya kars1 isyan yeni bir
anlam kazanmaz mi1?

Vicdan sorunu bu savasin basindan itibaren vardi. Savasin uzamasiyla birlikte,

vicdan sorununun, itaatsizlik, firar, Cezayirli 6zgtirliilk savascilarina yardim ve destek
gibi somut bicimlere biiriinmesi normaldir. Bu bi¢imler, biitiin resmi partilerin disinda,
bu partilerin yardimi olmaksizin ve nihayet bu partilerin muhalefetine ragmen gelis-
mistir. Bir kez daha: saptanmis ¢evreler ve siarlarin disinda, yeni duruma uygun eylem
ve miicadele bicimleri arayan ve bulan bir direnis bilinci kendiliginden gelismistir. Bu
bilincin anlamini ve gercek taleplerini kabul etmeme konusunda politik gruplara kamu-
oyu olusturan gazeteler, ister uyusukluktan, ister ideolojik korkakliktan, isterse de
ulusal ve ahlaki 6nyargilar nedeniyle olsun, anlagmiglardir.
Imzacilar, bugiin (gesitli) bireysel seriivencilik “faits divers”i (olgular1) olarak ortaya
koyulamayacak eylemler tizerine herkesin konusabilecegi diistincesiyle; konumlar1 ve
amaclari geregi, insanlara, boylesi agir sorunlar karsisinda kisisel karar verme hususun-
da ogitte bulunmak icin degil, bu insanlar1 yargilamak tizere kiirsiide oturanlardan,
sozciik ve degerlerin belirsizliginin kendilerini etkilemesine izin vermemeleri istemin-
de bulunmak diisiincesiyle asagidaki aciklamay1 yapmiglardir:

-Bizler, Cezayir halkina karsi silah kullanmay: reddedenlerin bu tavrina saygi duyuyor
ve bu tavri hakli buluyoruz.

-Bizler, ezilen Cezayirlilere, Fransiz halki adina yardim ve destek sunan Fransizlarin
tutumunu saygiyla karsiliyor ve hakli buluyoruz.

- Sémiirgeci sistemin yok edilmesine katkida bulunan Cezayir halkinin davasi, biitiin
Ozglr insanlarin davasidir.

A very important movement is developing in France, and it’s necessary that French and interna-
tional opinion be better informed about it at a moment when a new phase in the War in Algeria
must lead us to see, and not to forget, the depth of the crisis that began six years ago.

In ever greater numbers, French men and women are pursued, imprisoned, and sentenced
for having refused to participate in this war, or for having come to the assistance of the Algerian
fighters. Distorted by their adversaries, but also softened by those who have the obligation to
defend them, their reasons, for the most part, are not understood. Nevertheless, it isn’t enough to
say that this resistance to public authority is respectable. As a protest by men wounded in their
very honor and in the idea they have of the truth, it has a meaning that goes far beyond the
circumstances in which it is affirmed, and which it is important to grasp, however the events turn
out.

For the Algerians the struggle, carried out either by military or diplomatic means, is not in

the least ambiguous. It is a war of national independence. But what is its nature for the French?
It’s not a foreign war. The territory of France has never been threatened. But there’s even more; it
is carried out against men who do not consider themselves French, and who fight to cease being
so. It isn't enough to say that this is a war of conquest, an imperialist war, accompanied by an
added amount of racism. There is something of this in every war, and the ambiguous nature of it
remains.
In fact, in taking a decision that was in itself a fundamental abuse, the State in the first place
mobilized entire classes of citizens with the sole goal of accomplishing what it called a police
action against an oppressed population, one which had never revolted except due to a concern for
its basic dignity, since it demands that it at last be recognized as an independent community.

Neither a war of conquest nor a war of “national defense,” nor a civil war, the war in
Algeria has little by little become an autonomous action on the part of the army and a caste which
refuse to submit in the face of an uprising which even the civil power, aware of the general
collapse of colonial empires, seems ready to accept.

Today, it is principally through the will of the army that this criminal and absurd combat
is maintained; and this army, by the important political role that many of its higher representatives
have it play — at times acting openly and violently outside any form of legality, betraying the ends
confided in it by the nation — compromises and risks perverting the nation itself by forcing the
citizens under its orders to become the accomplices of a seditious and degrading action. Must we
be reminded that fifteen years after the destruction of the Hitlerite order, French militarism has
managed to bring back torture and restore it as an institution in Europe.

It is under these conditions that many French men and women have come to put in doubt

the meaning of traditional values and obligations. What is civic responsibility if, in certain condi-
tions, it becomes shameful submission? Are there not cases where refusal is a sacred obligation,
where “treason” means the courageous respect for the truth? And when, by the will of those who
use it as an instrument of racist or ideological domination, the army shows itself to be in open or
latent revolt against democratic institutions, does not revolt against the army take on a new
meaning?
This moral dilemma has been posed since the beginning of the war. With the war prolonging itself,
it is only normal that with greater frequency these moral choices are concretely made in the form
of increasingly numerous acts of insubordination and desertion, as well as those of protection and
assistance to Algerian fighters. Free movements have developed on the margins of all the official
parties, without their assistance and, finally, despite their disavowal. Outside of pre-established
frameworks and orders, by a spontaneous act of conscience, once again a resistance is born; seek-
ing and inventing forms of action and means of struggle in a new situation where, either by inertia
or doctrinal timidity, either due to nationalist or moral prejudices, political groups and journals of
opinion agree not to recognize the true sense and requirements.

The undersigned, considering that each of us must take a stand concerning acts which it
is from here on in impossible to present as isolated news stories; considering that whatever their
location and whatever their means, they have the obligation to intervene; not in order to give
advice to men who have to make their own decision before such serious problems, but to ask of
those who judge them to not let themselves be caught up in the ambiguity of words and values,
declare:

We respect and judge justified the refusal to take up arms against the Algerian people.

We respect and judge justified the conduct of those French men and women who consider it their
obligation to give aid and protection to the Algerians, oppressed in the name of the French people.
The cause of the Algerian people, which contributes decisively to the ruin of the colonial system,
is the cause of all free men and women.
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1960 sonbahari itibariyla Cezayir’deki savas alt1 yildir sirmekteydi. Yenilgiler,
katliamlar ve iskenceye ragmen FLN gii¢ kazaniyor ve Fransa'da muhalefet bii-
yuyordu. Resm1 solun, dzellikle de baris ¢cagris1 yapmak iizere kitlesel eylemler
diizenlemekte 1srar eden Fransiz Komiinist Partisinin (PCF) gorece cekingenli-
gi, aktif bicimde FLN'yi destekleyen bagimsiz sol ¢evreler tarafindan telafi edi-
liyordu. Liderligini Sartre’in cevresinden Francis Jeanson ve partisi olmayan
kominist Henri Curiel’in yaptig1 porteurs de valise (valiz tasiyicilar) Cezayirli-
ler i¢in silah, adam, para ve belge tasidi. Grubun Jeanson Ag1 ismiyle anilan ce-
kirdek kadrosu tutukland: ve 6 Eylil 1960’ta mahkeme karsisina c¢ikarildi.

Bir 6nceki giin, 121°ler Manifestosu (orijinal imzaci sayisindan) olarak
anilacak metin yayinlanmisti. Ancak bu, okunmaktan ziyade hakkinda yazilan-
larin okundugu bir dokiiman oldu; yer alacagi iki dergiden birine el kondu
digeri, Sartre’in Les Temps Modernes’i ise, hitkiimetin sansiirlemesi sonucu,
metnin olacagi yerde iki bos sayfayla cikti. Hikiimet sansiirii devam etti. Mani-
festonun ardindan, bagkaldiriya davet edenler icin agir cezalar yururlige
kondu: insanlar islerini kaybetti, kariyerleri gecici siire durduruldu.

Orijinal metin Maurice Blanchot tarafindan kaleme alind: ve Claude Lanz-
mann da dahil olmak uzere bircok kisi tarafindan revize edildi. Manifestoyu
imzalamak isteyenlerin sayis1 121°den fazla olsa da, yayimci Jerome Lindon
“kulaga hos geldigini” dustinerek, imzalari resmi olarak bu sayida birakmaya
karar verdi.

By the fall of 1960 the war in Algeria had been going on for six years. Despite de-
feats, massacres and torture, the FLN was gaining in strength, and opposition in
France was growing. The relative timidity of the official left, in particular the French
Communist Party (PCF), which insisted on mass actions calling for peace, was offset
by circles of independent leftists who actively supported the FLN. Led by one of Sar-
tre’s lieutenants, Francis Jeanson, and the communist without a party, Henri Curiel,
the porteurs de valise (valise carriers) ferried arms, men, money and papers for the
Algerians. Called the Jeanson Network, the heart of the group had been arrested and
was to go on trial on September 6, 1960.

The day before, the text of what was to come to be known as the Manifesto of
the 121 (after the number of original signatories) was released. But it was a docu-
ment more read about than read since - of the journals in which it was to appear,
one was seized, and the other, Sartre’s Les Temps Modernes, came out with two
blank pages in its place, the result of government censorship. The government didn’t
stop at censorship. As a result of the manifesto, they put in place stiff penalties for

those calling for insubordination; jobs were lost and careers temporarily shut down.

The text was originally the work of Maurice Blanchot, and was revised by sever-
al others, including Claude Lanzmann. Though more than 121 were to sign the mani-
festo, the publisher Jerome Lindon decided to officially stop at that number because:
“it sounds nice.”
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